EN 
ea Y 
¿o 


Príncipe 


J dela 


Colina 


Marie-Jane 
(Directora) 


Resumen de la historia 
y personajes 


* Candy deja el colegio 

San Pablo para seguir su 
propio camino. Ella llega 

al fin al Hogar de Pony, 
después de un viaje lleno 

de dificultades. Destino 
irónico: ella pudo haberse 
reencontrado con Terry 

una media hora antes. 
Candy está desolada, pero 

la señorita Pony, la hermana 
María, Jimmy y su banda la 
envuelven de amor y dulzura 


* En la primavera, Candy 
entra a la Escuela Marie-Jane 
por mediación de la señorita 
Pony. Ella comienza sus 
estudios de enfermera. Pero 
malogra sus buenos sueños, 
su primer paciente, el Señor 
McGregor, muere. 


Neal y Elisa 


Candy 


Personaje principal. 
Sin padres, pero 
alegre y coqueta. 
Estudia para ser 
enfermera. 


e > 
Se ha ido así 


tan de improviso Se ha ido lejos 


tan lejos... dónde 


2 encontrará a 


Anthony 


Parecía que estaba 
dormido 


ts Las flores son bellas aunque se marchiten 


Eo 


porque pueden florecer 
todavía más bellas... 
haber conocido 
un chico 


¿por qué la muerte 
llega así de improviso 
y se lleva a las personas 
que queremos? 


No quiero ver | = 
morir a nadie en SA | y gritaba 
a el siempre, pero 
e. en el fondo 


ds 7 ¿De qué sirve 


A, 


q enfermera lo: il 


ÉS 1 ' 


Bueno, esta 
venda está 
mejor que la 
primera que 


me hizo. ( SA 
Ñ DB AS 
Es verdad, (30 y, sí, ha estudiad 


= O 
a $) 
la señorita se IS E g 
1 


está volviendo Gi 


una buena 


enfermera ) yo) = so Q , > DY ( 


da 


an) 


pacientes 
me quieren 


Escucha un momento, 
no te quiero ver con 
AA esa cara. Es la primera SU Sí : Y Una buena enfermera 
vez que se te muere un Adebe estar preparada 
también para ésto y 


Desgraciada- 


Es mejor 
mente, el Sr. 


que haya 
? muerto sin 
sufrir, sin 


¡Aquí hay más , 
este hospital que E 

(q tienen necesidad 
de que los cures, 
por eso debes P 


volver a tener 

confianza y = 

entusiasmo! de 
AS 


Ñ reposada 


díasde AD y llena 
Ñ Y de energía 
) Pr 
¿ IN 
9 Il 
¡SN 


) 


Directora GC )) eN | 
Y «gracias é 


¿Y ahora que estás 
esperando? ¡Vete 
ya! ¡ No tienes 
tiempo que perder! 


y i bargo, Í XV] g 
¡El arrebato de | | ' A ¡Eso es 
ira de la direc- [a/ |) - ( verdad! 
tora contra 


Candy se está > Ñ 
volviendo ya Í 
proverbial! 


| Este es el camino 
' 


Los enfermos me y : 
aprecian...tienen a E y pesyo te sols 
necesidad de mí... f y) VAN | Al 
¡Ese es mi trabajo! NS ) Y Ñ p 
¿ S a Ñ : 
EN Ñ ' PARANA y 


No ha cambiado 
nada en el Hogar 7 
de Pony...el cielo. 


el verde prado de 
mi camino, 


la colina... Quizá S =- 
da Y ño debo dejarm 


tiene razón la — o 
> (. abatir 


¡Regresas después 


DE 


de tanto tiempo 


y pareces estar 
en otro mundo! 


¿De quién es 
este perro? 


¡Jimmy! 
¿Quieres 
venir conmigo? 


Es del señor 
Cartright. Es 


de 
A pr 


¿Ha visto A ¡Suélta la 
pasar una 7» á mecedora, 
te digo! 


M A pS AS 
EM : 
AA, 


¡El diablo se la 
A lleve! ¡Maldigo 
el momento en el 
a que el señor 
2 McGregor me 
la encomendó! 


¡Deberíamos Y) ¿ a ¡Llévatela 
llevar a Mina y d 

- 7 londe no 
er XIII o vuelva! ¡No 
podemos de- 
jarla con una 
mujer tan 


Pobre Mina...seguro 
que comprende que 
su amo ha muerto 


carrera 
hasta la 
esta 
le ca 


...sé que me 
tocará otra vez 
ver morir a los 
enfermos... 


$ 


«por los 

otros que 
continuan 
viviendo... 


, 
y cada AE 4 
sentiré aquella. 

tremenda 2. Ny Sin embargo, 
tristeza... Pal S debo 


¡Necesito 
ir hacia 
delante! 


¡Está bien, está 
bien! Me has 
Pony? se ha convencido. 
quedado sin 

amo.. 


¿Podría quedarse 
aquí señorita 


Ñ Sy Á 2 
CI 
NI 


Srta. Pony, se la voy |) 
a echar. Por favor, ¿ 
intente cogerla... 

| 


Señorita 
Mina, usted 
debe perder 


Ven aquí, 
pobrecita, yo que la Srta.Pony P 
soy la señorita y Mina llegarán 

a ser buenas 


Ellos son todos NA 
como nuestros hijos 


SS 


no es así, hermana 


Annie...como querría ... COFrerÍamos 
que estuvieses aquí . SAA E juntas encima 
conmigo ahora... SRA > dela colina como 
estaríamos todas pa hace años... 


contentas de verte... EA ; ga 


¿Ha tomado 
la temperatura 
al paciente 
de la 
habitación11? 


«habitación 3, 
no más de 
media hora 


Ahora lleve 
las medicinas 


Ah, me olvidaba. 
..«habitación 5: 
reposo de dos 
horas en la 


¡He comprendido! 
¿Nada más doctor? 


Sí, con la 
situación en 
Europa que 
empeora 

día a día... 


conseguire- 
y mos quedar 
Anos fuera? 


Tendremos 


Llegará a mucha 
ser muy necesidad 
buena... de buenas 


enfermeras 


Un día de 
vacaciones 
¡Qué bien! 


Silencio, 
rápido. 
Vosotros 
estáis 
enfermos... 


¡Cuántas 


¿Cómo hará 
Flanny para 
resistir? No se 
toma ni un día 


distraigas 
mientras 
trabajas 


Debéis sólo 
pensar en 
curaros 
rápido... 


¡Qué susto! 


Pensaba que 
era realmente 


DN) A TL 
SÍ 
A 


SS 
Y PON 
Tiene las gafas de 

hielo... pero no es 
A culpa de las gafas... 
Ñ ...Patty y Stear 
también las 
llevaban, 
sin embargo... 


Flanny 


¡Ah, no! 
No pienso 


Yo te relevo, 
ve a desayunaré% 


2 


¡Qué bonita! 
Seguramente 
Archie la 
<_ escogió 


(E 
INy7S 


775 


Fa 


¡Alguien 
>» seestá 
moviendo! >] 


y 
E Y, 
pro 
7 


ae y 
AAN 


Al menos 
iSt!, estoy eso creo... 
todavía entero... 


¡Cómo estás de 
Y | guapa en uniforme! J 4 
No esperaba 


iCállate! ¡Mis cálculos 
sobre la dirección y la 


A 
Q 


¡Ésto es un 
gran suceso! 


> y) 


a] | Pensaba que. 


ni siquiera no nos 


Sr, 
MN 


Casi no te hablar por habríamos; JAM del colegio 
reconozco... la sorpresa visto más S (03 «y ahora 
están aquí 
Bs 


ln QS 7 poe Ñ 
(> Y caído del cielo... 
DAR 
INN INS 

E- 


Ñ 
Ñ 
Ñ 


DN 


Te había dicho, Candy, durante la 
:"), travesía ha trabajado ] 
*( como un loco para 
poner a punto el 


N/A YY 


+. // ¡Eres grande Stear!, : 
¡Qué alegría volver L* . ” 


Órdenes de la eS Annie ha regresado 
tía Elroy... nos is directamente a su 


Casa... nosotros, sin 
embargo, queríamo 
verte en seguida, 
así que... 


ha escrito una 
carta y estamos 


- pS AN == Y 
NS 


La tía los ...esperemos 

ha hecho quenosea 

volver por verdad... 
eso, ahora... 


Cada vez circulan más 
voces que insisten en 
Una guerra inminente. 
Toda Europa está en 


No le habíamos 
dicho nada a 

Annie ni a Patty 
ara no asustarlas 


en Inglaterra 
es peligrosa Q 


A 4 
¡Ah,bien! Si quieres : 
noticias de ella, 


¡Ahora basta Nu M7 
de tristezas! | 4h > 
Propongo 4 3 


Er 


o * 


¡No está ! Ahora,] | Muchas 
enfadado...! J todo 
está 


LS 


E: 


31 


¡En vez de estar 


estar allí... 
Estaremos 


em 
AS MI 


a ver aquel 


)) ) ) lugar lleno 
Z O) de recuerdos... 
(e 


Quería volver SE 
a ver el portal 


de las rosas 


dejado algu- 
na cosa de 
_ Cada uno 


días lejanos S 
> de nosotros... 


que no 


¡La próxima 
vez verás 


¿Quizá si 
pudiéramos 
volver 

a Lakewood? 


¡Nosotros 
tres juntos! 


ÓN mira que 
maravilla... 


AN ÚN | poco callada? ¡Te he 
agradecerlo ' dicho verte, me 
A ya que no me pongo de 
II | gasta la cháchara! by (ias 


¡Quiero estar “E 


me 
Cégelo, no UY | ¿no puedes estar E) ¡sele con 


¡Déjame 


Toma, 
frivola, 


A 
JO 
€ 


heredero de 
Austria ha 


Ha pasado un 
mes, ahora... 
pero Flanny 
se vuelve más 


Se escucha 
_— « 
hablar sólo + 


de guerra... 


AN 
ama! 
A 
GAS 


Pronto hará 
buen tiempo 
para poder ira 
nadar... ó 


) 
í 
IS A más azul, 
RA, después 
NS MEN temporal 


...con Archie, Stear y : Candy, ¿cómo es que 
Annie, y también con =P | no nos has hecho ni | 
Patty, sí ella viniera una sola recomenda-, 

a Estados Unidos... e ción? Hoy estás 


distraida. 


Cuando vuelvas) 
¡BRÉN | ¿me traes un 
libro? es que 
A | me aburro 


Tienes razón, 
he hecho la 
holgazana... 


¡Prometido! 
pero sean 
buenas chicas 


5 HO y 
SÍ 


PA 
yy 
1 


; 
A 


"ID 


Terrence Grandchester- La nueva 


promesa del teatro- interpreta a 


Shakespeare... 


YO 


=> A 
== Pienso que - "A 
s LG 22 ¿solamente 


E E 
re 7, 
a 


== e => has crecido LE Lo 
(nuse 2 UN POCO... a si 
a E A A se, $ 
ME 23D SIR d 
AL AFTÉS ES 


: a == eS ES l J ¿N 
e ANT 

ÉTSESID AN S 
ESA" 
NÓ 'N Ñ e recuerda el verano 


Te gusta 
el teatro, 


<= 


Ys 


E 


Sí, me gusta 
muchísimo 
¡Me gusta < 
mucho! 


Le 


NE 


A, 


14 a Ñ 
45 SA ya 7 


El barco se” 


y nos 
“desencontramos hacía cada vez 
, . -más pequeño y 
yo me repetía: 


Y que un día nos 
Y reencontraríamos 


D) 


E ú recitas 
en el teatro 
7 yyome ¿ 


e, | 
convertiré 


LY a en enfermera 


Sé que nos 
volveremos — 
a ver algún 


>= 
¡¡Austria ha S > ¡Edición 
declarado la Y Su especial! 
guerra a 
Serbia!! 


Serbia... | 


U 1) Y7 

SUN WT 
ES A, 

SA | Austria w 

le ha declarado S 
== la guerra a 
NA S 
2 
28 


'2N 
7] 


AY 


SAS 


La guerra... 


Lo que todos 
temíamos ha 
sucedido... 


Sí, pero 

después de 
todo sólo 
concierne 


de El DS 
AS 2 NS 
AS 


Europa 
está 


Y aquí parece 
todo igual de 
tranquilo 


Rápido, hay 


una reunión. 


nn 
y A 


Less y 


¡Pero les 
prohibo hablar 
la noticia del <XN | de la guerra 
día... AS IN delante de 
= los enfermos! 


a 
Su espiritu, y: [] 
ha probado la N Ol 
enfermedad, no a ie 
deben ser turbadosf sl Á 


con noticias 


alarmantes 


a 
a 


¡Estén muy 
atentos con 
aquello que 
digan! 


Será alguna 
cosa referida 
a la guerra 


la comunición 

importante? S 44 B 
importante IMPoran 
para vosotras! 


a 
LY 


— AÑ 


FT 


Flanny se 
parece cada 
vez más a 
la directora 


¡Qué bello 
atardecer... 
parece casi | f 
irreal...! 


NN 
da 
Ñ 


Mientras 


ES 


== 


PP 
+ 
ERA 


¡Mirad! 
¡Es la foto 
de Terry! 


E 
Si 
Py ; 


ny 
Ne 


Es joven 
y guapo, 
se conver- 
tirá en un 


eS S 0 A 
Ñ Ñ AMS 
DRAE 


E y 
ÁNo podem: O) 


de / 
7 
A KE 
S 


«e! volver a esos 


Terrence, un 
periodista 
quiere hacerte 
una entrevista 


Candy, ahora 
he escogido 


hasta que nos * 


volvamos a 


Y encontrar... 
) 


ye 
AN 
SE 


eo 
$ 
ON 


Ñ 
NS 
Ds 


y 
DN | 


¡Tenéis razón! 
Os prometí 


de 
preocupaciónS 


¿Trabaja bien 
la señorita 
frívola? 


Y el lobo abrio 
la boca y hacía 
ig, 1¡Baaaaahhh!! 


Usted 

2 caminar como 
le dijo el 

doctor Franck 


» É 


¡Señor Daniel, 


¿qué hace 


levantado ahí?! 


Pero Flanny, él 


pacientes 
son nuestra| 


tendrían 
que 
amputarle 
A | una pierna 


Serás popular 
entre la gente. 


tus deberes 
primero! 


Y | Pero yo 


no me 


gl si 


ento 


¡presente o 


br) | 


ES 


Veréis que 
¿antes o después 
seremos enviadas 
8 al frente. 


Es una evidencia quey pÓLA 


allá es mejor estar 
preparada. Puede — * 
En suceder que... 
A 
S | 


fermera de guerra... 
Á ce 
NU ( y ; 
Q Y) AS 
S y necesitan 


cura, no existen 
II? las fronteras! 


¡Qué insoportable aguafiestas, 
no le gusta nada!... 


- 
Sa O a ) — - 
AQ k == VJ 
A 
y GA CA ; 


E 


Em 


Estoy contenta 
porque después 
del curso 

la cirugía no 
tendrá más 
secretos para mi 


h 
adi 


Ésto es un 
regalo para 
ti. 


Sus inventos 
terminan 


Sí, mañana|| Ahora puedes 
tengo que dormir con 
estar en el Annie en la 
hospital a Mansión 


Candy, a 


¿verdad? 


XA 


52 
EISSA HAS 


¡Qué bien! 
Dos días 

enteros para 
nosotras 


2aN 


AS 


/ 
UN 
Sl 


0//N 


ZA 


TT 


¡Pero es...regia! ¡Nunca 

había imaginado nada 

igual! ¿LLegaremos a 

visitarla entera antes de 
que anochezca? 


¡Exagerada! La 
recorreremos 


A en una media 


ES 


SU, 


¿Sabías que en 

el jardín hay : 
caballos y ciervosf5 
en libertad? 


E 


¿quieres 
aquí viene salir? No 
a fastidiar 
esta 
huérfana 


N, diablo! ¡Brutos 
maleducados! 


Ahora, dime, Candy. 
¿Es verdad que te 
fugaste del colegio 
en Londres para 
volver al Hogar de 


ES 
AE 
y 4 

ñ 


no deberíamos 
haberlas 
encontrado a « 
Candy y la tía 


2 
MAY 
No A $ 


jamás a William [Y 
por haber 
adoptado a una ES 


=p 

¿Es posible W* 

$ SON que la tía 

£ ES Elroy jamás | A 

o uiza no A sea un poco 

LA, * | habríamos a 
Candy? 


DO PE 


No pensemon CAS ¡Es un secreto! 

más en eso. Z/, ¡Habríamos debido 
Te acompa- ir con Patty, pero 
faremos a mientras llega ire- 


un lugar uN mos nosotros! 


bellísimo 4 ue Y REX 


Sd 


En su última carta 
escribe que habría ¡Qué bien! 
venido pasado un ¡Tengo ganas 
mes. Inglaterra a MN A y de volver a 
entrado en guertaf UY) e? verla! 
pero el peligro 83 E 

Y 


no es 


Deberías 
haber visto 
la cara de 
Stear al 
recibir la 


JN 

LCD y! 

CARR A 
7 


A ds 
TEN 


Er y 


vista es 
maravillosa! 


: SA O 
es más Y Y que bien AS Es obra del 


espaciosa su ES jardinero. La Y 


decorada construyó 


A cuando Archie 


y yo eramos 


importa. 
¿Era lindo 
Anthony de 


¿De que estás 
hablando? Yo fui 
realmente lindo 
también sin estas 


Stear, te digo 
Ce yo también], 
ui tan lindo 


NY 


De pequeños 
todos eramos 


Recuerdo 
esta cabaña 


7 


ANS 


A LAA 
Es verdad. Y MS 
que precisamente Z>3F z 


en este momento en 
algún lugar se está__ 


¡Qué paz! 
¡Quién 

se llega hasta 
acordar dela 


¡Quizá 

nosotros 
también seamos 
llamados a las $ 


/ 
oh W 


y NR 


Perdóname 
Annie, no 
quería 
entristecert 


h LA N 
PDRON 


dicho que 
dormiríamos 
juntas en la 


Igual que 
Dn en el 

Hogar de 
_| Pony ¿eh? 


¿Por qué 

no vamos 
juntas la 
próxima vez? 


¡La señorita 
Pony no te 
reconocerá, 
estás más 
linda Annie! 


Todas las 
chicas se 
vuelven 

hermosas 


La señorital [vo también 

Pony y la quiero volver 

hermana || ¿Cómo está el 
Hogar de Pony?9 
¿Está como 


Nada ha cambiado. 

Estoy deseamdo ir 

al Hogar de Pony 
contigo 


Es verdad, 
Annie está 


¿te gusta 
este 
vestido? 


» as 


AN y 


¡Vamos a hacer 

algunos cambios 
4 | en tu estilo 

de peinado! 


La 


¡Estás 
maravillosa! 
Pareces una 
gran señorita 


Algán día, 
encontrarás a 
Terry otra vez. 
Para ese tiempo, 
ta deberías ves- 
tirte decente- ZN 
mente. 


7 Yo tengo el 
mejor asiento. 
Seguramente 


La compañía de 
Broadway a la 
que pertenece N 
Terry llegará a 3 Y) =p Y N 


NE 


JD 
nal 
Y 


¿La compañía Y 
de Terry real- 
mente viene 

a Chicago? 


IN 


A IN 


Do 


ll 


'Q), 
Ñ 


D) 
y) 
xa 


¡Es 
verdad! 


Melo dijo 
ayer mamá 


a Chicago, * 


Nel LS>< 


Es un recital 
benéfico... por 
eso no le han 


WN | dado mucha 
| publicidad 


¡Y hasta sí 


2 ¡YY 
at UA, 
3, tiene u ee 
4 aire de y e 


explícanos! 


a 


Los billetes y ÁN a] Alistair, 
no se venden / Y N e Archie... 


ME 


¡Lo siento, 
Elisa, pero 


¿Están bien? Ej 
¿Qué tienen? 


¡Menos mal, 


= - CC me había S 
> asustado! S 


o 


¿Visteis la S 
cara de 


Elisa? > 
W 
= 5) E 
Ny, E 
No sabía que / ¿Tá querías | 


Terry era verle, no 


NE En ese caso, la 


¡Tengo una idea! 
Elisa habló de familia Andrew 
seguramente 


recibirá 
invitaciones 


Terry...en el 
puerto deLondre 
en el Hogar de 


pero esta vez, 
ies posible! 


¿tenéis los 
billetes? 


¡Parece que 
tenemos los, 
mejores 
sitios! 


Ad ER pS ¿De 
tener billetes pS 'verdadi| 


para todos 


para que yo 


Al que sí. 
yA ¿No es así Archie? 
N ) Ñ 


43 S > DO Eh...bien, yo pienso 
está de acuerdo ) « YA 


NX 
Debemos ser 
los primeros 
en la lista de 
invitados 
especiales 


* ¡Evidentemente! 


ú eres oficialmente 
parte de la familia 


Iré en balde Él 0 | 
h 


si no está 
de acuerdo 


Das un aire 
alegre, pero 
guapa, Ss E 
Puea de ¿quién dice 
Ea que seas 
mirarme así 


Sé que soy 


pero cuando 
la miro... 


De hecho, tengo 


creado un invento] 
soberbio ¿si nos 


Candy, ¡yo te ¡Pero vosotras 
podría prestar no me teneis 
un traje de baño! 


¿Tenéis un 
lago en el 
jardín? 


Y SN 
ISA 


96 97 


¿Tá podrías 


¡Esta cama es refabricar 


para dormir 
debajo del 


p ¿Una cama 
. Submarina! 


¡Cómo pasa 
el tiempo 
de rápido! 


gn 


¿Tá no quieres || 


bien hoy? | ¿por qué 
ese uniforme? 


S 
US 
=] 


Y además, yo no 
he estado sola. 

Judy, Nathalie y 
Helena también 
han pasado el 

día visitando el 
hospital. 


y pienso que 
es importante 
adaptarse e 
integrarser 
aun nuevo 
ambiente, 
Y ¿noes 
cierto? 


vacaciones 
para una 
enfermera! 


3% 


Ly) 
VACÍ 


¡Ah!...parece que 
comenzaremos 
mañana 

la permanencia de 


Terry y los 
actores 
legarán 
pasado 
mañana 


¡Pasado 
mañana! 


«y el espectáculo 
comenzará a las 
18 horas en el 

re 


Í/ 
a 


¿Una de ustedes 
Al podría remplaza 
me mañana 


MED 


¡Espero que sea 
una broma! 


—i 


Á 


DANS 
ESAS 
deL 


YE 


ALAS 
Ñ 


Nada más 
que una 
media hora 


Si yo no lo 
veo hoy, 
no sé 
cuando 


podré volver 


a verlo... 


Esta vez, 
quiero 
absolutamente 


S y Handy! a 
NS 
2 


¡Vamos a 
nuestros 
asientos, 


A 
E ( Ml 
Tenía miedo O 
de que tuvieras 


¿Quién autorizó 


, | a esta chica a 
a MAlistair!, | 
i 


se 
y 


¡Escuchad! 
¡No hay sitio 
aquí para 

una ladrona 
como ella! 


¡Terry te 


Por favor, olvidó 
tía, sólo á iado? hace 
p tiempo! 


Creo que 
ella sueña 
demasiado 


Parece que 


Terry mantiene llama Susana! 
buena relación Marlow y es 
e con una ¿| muy guapa, 


lo contrario 


¡también les 
prohibirá mirar 
el espectáculo! 


e | Alguna 
abandonar parte donde 
= 


Di: 


" SM ill: Y 
S : MS € . 
E A 


Gonila y 
Reagan, os » 
agradezco... AY 


¡Este lugar está 
reservado al 
personal! ¡Salga! 


rápi 
Y) 


ido! 
e SÁ A 


| y 


AN 


a 


A sí 


Al fin 
podré ver 
aTerryy ] 
hablarle... 


A 


w 
Por favor,A Í | 
dejazme ¿A | 


¡Robert! 
¡Robert! 


de 
¡a 
L 

A 


1 


Py 


Terrence! 
¡Terrence está 
AN ahí! 


Pero, 
¿qué es 


ROS 


ÑO ¡Mírame 


> á 
SS Sl 


AND Che E, 
—LS 


Sí 


apresúrate 
a subir 


- ¡Terrence! 
¡Terrence! 


STA ASÍA 


ha visto... 


aunque 
se ha 
vuelto 


No J “e 
pres y e 
TIO Less 
1 Ya 1% 
o 


Dentro de esa 
muchedumbre, 
creí escuchar la 


... 2UNQUe eso 


Nos imposible 


voz de a y 


AY 
AE 


a 


Yo tengo 
siempre su 
voz en la 
cabeza 


AU Y 
e 
a 


En la escuela... 


sobre la falsa 
Colina de Pony 


tan contenta de 
verte de nuevo 


te había 
vuelto 


Señor alcalde, 
le agradezco 


Y 


ÓN 
0 


4 
á . o) 
INATE 


Pero digame, 
y sus actores que ese os que 
pude realizar 
una fiesta 
soberbia! 


bebamos a la 
salud de 
Shakespeare y 
el Rey Lear 

S 


¡Está 
rodeado 
de chicas 
jóvenes! 


Él no es muy 
sociable, pero 
seguramente 


Ú SÁ E, Ñ 
SN <a — 
SITNN Ñ 


Sr. Terrence, me 
| maravilló esta 
noche. ¿Podría 
B| darme un 


j autografo? = 
Ia A 


HN venga a pasar 
unos días a 
nuestro 
chalet de 


amigas! 


¡Haría muy Tenemos , AN 
feliz a mi hija un gran 
y a sus As NÓ Chalet... > 
S E 
: ) 
7 ANO T Ñ G 
( 1 


A 
ISORA 


Sé que no 
nos vemos 


Ignoraba que 
4 Elisa estaba con 
NY 


y él en Londres... 


Alistairy (G 
Archie... 


A na) 
<N SS ES As 
¡ARSS 

Gm 


NS 


¿Está todavía ella ¡22 > 3) 
5 


En el hospital Santa Juana... 
enfermera... 

Candy, una 

futura 

enfermera... 


Ella está en 


el hospital 
A Santa Juana 


para ser 
A enfermera 


2 


GIL A MW 
LES) WN 
E) 


Á 


y 
ISA. 


pero creo 
que no hacen 
más consultas 

a una hora 


grave, 
gracias 


a visitar a 


Y] una 
enfermera 


ES 
SALAS do IN 


w 


3 


La 
Z 
> E 
Z 
= 
> 
y 
> 
LES 
y 
| . 4 
Y NY 
q 
E ES P 
eE 
5 
En E 
yE q 
980] 
az $ 
A 
á 


paar 


lo] 
£ 
3 
S 
Q 


¿NT 


= 
Es 


SN 
Sl 
SS E 
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CER 
PS 
NY 


UE 
ARA 


mismo puede darle 
el mensaje... 


nencía de 
noche! 


Hiciste tanto por ¡pero como 
venir a verme sus compañeras 
57 son idiotas! 


PTA 


Sire ¡Ellas no deberían 


: Ñ "A 


LM, 


Candy...cuando te 
Y] encerraron en una 
celda, observaba el 
cielo como hoy, 
pensando en ti... 


Los recuerdos 
de la falsa colina Y 


de Pony... E 
[02 Ella acostada 


£ sobre la hierba, N : 


Z hubieramos 5 
Y vivido juntos... 


LA 


Cde humor ; 
súbitos... * 


Hace falta que 
vuelva a empezar 


Terry, ¡eres un 
pobre idiota! ¡Te 
has vuelto sordo. 
hasta el punto 
de no oír más 


No me 
había 
1? dado 
In. Cuenta 


E 
3 
E 
2 
Y 
3 
v 
o 
Za 


cosas que otras personas 


Susana 


GAS 
Marlow... < Y) 
esmás  / CD NON 


guapa de Ls S 
loque VO, 8 AS 
pensaba ZA O) y 


y Y 
O SAS 
AGAN 


Él estaba muy 
fatigado y está 


porque sus 
admiradoras 
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Le diré que una y ¡que espero 


doras estuvo 
aquí. 
-/ 
Mibazac! 


j manera para llegar a 
» admirable... Ñ la cumbre! 
Le () 


de sus admira- | actusde una SÍ que progrese 


Candy, espero 
que recibas mi 


El 
Cuando le pedí al jardinero 
que te transmitiera un mensaje... 


¡Perdón, era N 

necesario que ¿Olvidaste 
viera a alguien, que dijo 
trabajaré A ; 0 la directora? 
seriamente a 2 E AA E 

partir de a 

mañana! 


¡Mirad 


su ropa! 


esto, seríamos) nuestra 
credibilidad 


AN JAS 


Ese día 
ES 5 Tú note 
4 mereces 
ser 
£: enfermera 3 


- en 
seguida? 
) E Ni 


Yo no quiero 
dejarlo, es el 
camino que 


Señora directora, 
Señorita 
E. Pony... 


A, 


¿QUE Ñ Mn? 


¿Qué tienes, 


El ueño? 
AY] Pequen 


4] ¡No llores! 


mucho, pero 
N la herida no 4 


El ser humano 
está compuesto 


Ú 
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Más bien, 
¡mírame! 


Cuando un accidente 
sobreviene por un arma los productos 
de fuego... a utilizar son... 


de] 


ZN Ú/) 0 
AAA ZA ) VA ; Co ON 
RANAS 0 de 


deliospitaltodala noche, > 


.. ¿realmenteestás, en. Chicago ON) JS 2 


Ca verte, Terr, 


Terry vino al 
hospital para 


7 
da 


a) 


o 
p 
35 
ES: 
sE 
e 
ES 

5 
Z2S 
Ss 
E 


bn 


AA) 


No lo comprendo... ¿$ 
=, della no recibió mi 
MA mensaje? 
nn” 


SS 2J)/)) 
AA NE 
E, 5 


Ella no ha cambiado... 
ella no ha 


A 
b 
0 DD 
0 Eo 
p! Ma 
NT 


Terry, estaba. 
sonriendo... 
tá no has IAN 
cambiado. / ¿ 


de 
qn —— 
_ IE 
e 
4 == SAA 
o 

Te prometo que - 2 === roadiay.. 

iré a vertea/ AAA q == 

ps 7% los ==> 


MS 


No volveré a ver 


desperté 
demasiado 
tarde! 


Sería bonito si O 
pudiera verlo... no, 3 
sería sólo dos días... días... 


¿USD 8 
ÁS 4 
(AO 

"ANI 
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€] | Todas mis alumnas 


están reunidas 


Flanny es 
la ánica 


INS 


¡Veo que están 
todas reunidas!.. 


La razón por 
la que las hice 


venir es la 

p: siguiente... / 
S 

PE A 


¡Voy a enviara 
una de entre 
ustedes al frente! 


= 


WE" za Y 

dl pa. If Cuatro alumnas 

; A del hospital 

Santa Juana 

y van a ira Italia... 
2) 


¡Y una de ustedes 


partirá para , 
Francia! ] 


Muchas enfermeras 
americanas han 
partido ya... 


DAR 


Terry, también. quería 


verlo úna vez más. ¡Yo iré 
señora 
directora! 


Entonces, Las otras pueden 
estoy salir, tengo ciertas 
tranquila... cosas que decirle... 4 


Flanny se 
DN prestó 


¡Qué valor el de 


== ¡Apresuraté Flanny! Si no se 
AL ali A E ¡Es verdad! mis 
€ padres hubieran 
llorado... 


Me pregunto 


Mientras que su si ella pensó 


A 
» 


No vuelvo allí 
por Flann Y 
vida está en juego | 2 sus padres... Y 
E E a 
$7 


DIR 
PIAR QU 


Sus padres..:yo,yo 
ho tengo padres 


¿Por qué 
vacilé? 
' presté 
BS. voluntaria? 


También me gustaría 
discutirlo con la 
señorita Pony y la 

hermana María... 


Hay muchas personas a, . 
“e las que quiero ver... 


pogo 


¿El tío William estará S. 
de acuerdo en que yo 


Señor Carson * 
y sus hijos... 


CRA 


¡No sé lo que y Pero ¿porqué? 

pretendeis, pero ¡Es rn agrade- [y 

ho quiero 3 8 Ss VES antdr 

vuestros regalos! SR oy! ños 
Y evitaste ser 


ed A A designadas 
ls 
DO il 


Yo no 
necesito ningún) 
agradecimiento 


¡Demos una 
vuelta! 


3) 


quieres 
decirme? 


Flanny, 
¿tienes 
familia? 


Yo no tengo 
padres... y a 
pesar de todo 
tengo muchos 
amigos a los 
que querría 


¡Dejarías muy 
apenados a 
2, tus padres!... 


deberías ir... SÍ / 
más bien > 


¿Por qué 


quieres 
remplazarme? 


a Mi padres es 
> alcohólico y 
me pegaba y mi 
madre también, y 
h mis hermanos y 
p, hermanas son 
nos estafadores 


¡No es mi familia 
¿Tá piensas quien se preocuparía 
seriamente de mí! 
lo que 
dices? 


¿Y tú continuas 


diciéndome que ellos A 10 


se preocuparán por mí? 


olvidado? 
remplazarme?! Me horro- || y si te pasa 
¡¿Tá alucinas a una desgracia? 


A otros se 
o qué?! a 
metan en 


MI” ¡Yo no tengo 
Ñ j IKE miedo a morir! 


Si yo me voy 
voluntaria, es 


porque yo 
reflexioné 


Y tú no tienes 

porqué decirme 
quedeboono 5 
debo hacer. 


ll 7 7 
Flanny puede que ($ AAN . ¿Es que hice 
tenga razÓn...no Ml OÍ Qu EE] | alguna cosa 


tenía que hablar ALO ; mal? 7 
de sus padres , WELL pl _ 


Sa Bo 
. BR 
Flanny, yo siempre Na 


Yo reflexioné 
antes de tienes que [7 
irme decirme lo 


voluntaria 
(MA 
/| DY [2 y tienes cosas 
y y 7 E que yo nunca 
( de ENS > APA podría imitar] 
iaa ' 


Nuestras personalidades 

son totalmente opuestas. huérfana, 
pero nadie 
jamás me 


y nuestra 
y golpeo. 


infancia diferente 


Yo nunca pude amar. 


su ternura, su alegría... 


Pero 
será una 


g 
ES 
ys 
ES 
3% 
<%s 
(9) 


gran 
enfermera 
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E 


% 
Bd 


N 
y 
<> 


Pero estoy triste 
de no poder 


reconocerlo 
aunque estuviera 


¿La guerra 
va a continuar” 
en difundir la 
desgracia?... 


Yo hacía esta cara mientras 
escribía esta carta. 


Candy. SUS 


IN 


¿Quién Estuve contento de 


creías “ELA volver a verte, aunque 
) | que era? fa fuera un instante. 
A | Me habían dicho á 
4 que estabas en 
N Chicago, pero no 
Ny me lo creía, hasta | 
S, que te vi... 
| 
| 
a 2 a A 
dd 


Pi 
ES: 


Tu uniforme te queda 
bien, no me gustaría 
hacerme cuidar por ti... 
¡Compadezco 
a tus 


Me gustaría 
hacerme cuidar 
por ti... 


oo 
MEDIR 


e] ¡ Y pa 
| 1 “gc 
QÉN 
Zo3 
' 338 
| A 
0%S 
l > 
W MK 
o d » 


está al final 


/ A 
. o 


de mi carta 


Voy a escribirle 
a Broadway, t 


odos 


Espero que nos 


veamos pronto... 


EE Uh 
a 


ALZAS 


N Ñ » n DN o 
NN Gil 

NN y 11 
hh 


0 
(ON Sy 
A 
(A 48 
OR AS 


.S 
A 
(a 


El As ) y 
E: dl 0 
- E 1 
Ella, es Puppet, 3, * z l 
quiere ser tu => 4 
Sus cabellos A Z 


no son los 
mismos, pero... 


Y 
Y 
¿ i Tenía una > 
sonrisa > 


' Í Continua en el número Vs 
t A 


